
ПРОЕКТ 
МУНИЦИПАЛЬНЫЙ КОНТРАКТ № _________ 

на поставку металлического шкафа для хранения архивных документов  
 

г.Чебаркуль        «____»___________2012 г. 
 

Администрация муниципального образования «__________________________» 
именуемае в дальнейшем «Заказчик», в лице главы _________________________________ 
_________________________________, действующего на основании Устава МО 
«___________________________________________________», Положения об 
администрации с одной стороны и _________________________________, именуемый в 
дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________, действующего на основании 
____________________, с другой стороны, заключили настоящий муниципальный 
контракт (далее по тексту – Контракт) о нижеследующем: 

 
1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА И ДРУГИЕ ОБЩИЕ УСЛОВИЯ 

1.1. По настоящему муниципальному контракту Поставщик обязуется поставить 
(передать) Заказчику и осуществить монтаж (сборку и установку) металлического шкафа 
для хранения архивных документов согласно Спецификации (техническое задание) 
Приложении № 1, условиями муниципального контракта, заданием Заказчика и иными 
документами, являющимися приложениями к муниципальному контракту (далее по тексту 
– Товар), а заказчик обязуется принять Товар и работы по монтажу в предусмотренном 
муниципальном контракте порядке и обеспечить оплату. 

Поставщик обязуется осуществить доставку и монтаж (сборку и установку) Товара 
своими силами в помещении архивного отдела администрации муниципального 
образования «_________________________» расположенного в жилом доме по адресу: 
__________________________________________________. 

1.2. Технические характеристики металлического шкафа для хранения архивных 
документов, их количество, устанавливаются в Спецификации (техническое задание) 
(Приложение № 1) являющейся неотъемлемой частью Контракта. 

1.3. Настоящий муниципальный контракт заключается по итогам проведенной 
котировки (протокол №_________ от ___________ 2012 года), победителем которой стал 
Поставщик. 

1.4. Доставка Товара осуществляется на определенных в Контракте условиях. 
1.5. Товар должен соответствовать следующим условиям: Шкаф металлический; 

покрытие: полимерное, порошковое; цвет: серый; Габариты: высота 1850-1900 мм., 
ширина 800-915 мм., глубина 455-500 мм.; наличие не менее трех съемных полок; 
нагрузка на одну полку не менее 60 кг.; две распашные двери; система ригелей из 
нержавеющей стали; магнитные защелки, фиксирующие дверь в магнитном состоянии; 
ключевой замок. 

1.6. Качество Товара должно соответствовать государственным стандартам 
(ГОСТ), техническим условиям (ТУ), требованиям завода-изготовителя и иной 
нормативно-технической документации на данный вид товаров и подтверждаться 
документами качества, необходимыми по законодательству, которые подлежат 
передаче Заказчику одновременно с передачей Товара. 

1.7. Товар должен быть затарен и упакован для такого имущества способом, 
обеспечивающим его сохранность при условиях хранения и транспортирования, 
предусмотренными Контрактом. Тара после принятия Товара подлежит возврату 
Поставщику. Возврат тары осуществляет Поставщик путем самовывоза от Заказчика.  

1.8. Срок исполнения обязательств Поставщика: до 31.07.2012 года. 
1.9. На Товар устанавливается гарантийный срок один год. 
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2. СРОК И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРА. СРОК ДЕЙСТВИЯ 
КОНТРАКТА. 

2.1. Поставка товара осуществляется путем его доставки в помещение архивного 
отдела администрации муниципального образования «_________________________» 
расположенного в жилом доме по адресу: 
____________________________________________. Товар должен быть доставлен, собран 
и установлен Заказчику до истечения срока поставки, установлено п. 2.2. Контракта. 

2.2. Доставка, сборка и установка товара должна быть осуществлена в полном 
объеме до 31 июля 2012 года; 

2.3. Доставка товара осуществляется транспортом Поставщика. Право выбора 
способа доставки товара принадлежит Поставщику. 

2.4. Погрузочно-разгрузочные работы необходимые для доставки товара Заказчику, 
а также погрузочно-разгрузочные работы, проводимые по адресу Заказчика, 
осуществляются силами и за счет Поставщика. 

2.5. Поставщик одновременно с товаром обязан передать Заказчику техническую 
документацию на Товар, составленную на русском языке, все требуемые 
законодательством документы, регламентирующие качество товара и подтверждающие 
его соответствие требованиям безопасности (необходимые сертификаты, декларации 
соответствия, инструкции по эксплуатации, гарантийные талоны), а также передать 
оформленные надлежащим образом счета-фактуры и накладную формы «12-торг». 

2.6. Заказчик обязуется обеспечить присутствие в месте разгрузки должностного 
лица, уполномоченного принимать Товар, подписывать товарно-транспортные накладные. 

2.7. Доставка, сборка и установка должна быть осуществлена в рабочие дни с 8-00 
до 17-00 выходные: суббота, воскресенье. Отклонение по времени доставки, сборки и 
установки в месте разгрузки товара допускается по устному соглашению сторон.  

2.8. В срок не позднее  3 календарных дней Поставщик обязан согласовать с 
уполномоченным представителем  Заказчика день и время доставки, сборки и установки 
Товара в помещении архивного отдела по телефону 8-(35168) 2-02-09. 

2.9. Приемка Товара осуществляется в момент доставки подписанием 
представителем Заказчика (с расшифровкой и указанием должности) товарно-
транспортной накладной с наложением печати (штампа) при его наличии, либо только 
подписью (с её расшифровкой и указанием должности).  

2.10. В случае выявления несоответствия характеристик, количества или 
ассортимента Товара согласно Спецификации (Приложение №1), в товарно-транспортной 
накладной должна быть сделана отметка о фактически принятом количестве и 
ассортименте и составлен двухсторонний акт, который подписывается представителями 
сторон.  

2.11.  В день доставки товара, Поставщик осуществляет монтаж (сборку и 
установку) Товара в помещение архива. 

2.12. Заказчик вправе отказаться от приемки результата работ в случае 
обнаружения недостатков, которые не могут быть устранены им или Поставщиком. 

2.13. Товар считается принятым с момента подписания (с расшифровкой и 
указанием должности) товарно-транспортной накладной представителем Заказчика с 
наложением печати (штампа) при его наличии, либо только подписью (с её расшифровкой 
и указанием должности). 

Работы по монтажу (сборке и установке), считаются исполненными, с момента 
подписания представителем Заказчика (с расшифровкой и указанием должности) акта 
выполненных работ с наложением печати (штампа) при его наличии, либо только 
подписью (с её расшифровкой и указанием должности) или наличием соответствующей 
записи о приеме работ в товарно-транспортной накладной. 

2.14. Настоящий Контракт вступает в силу с момента подписания и действует до 
полного исполнения сторонами своих обязательств. 
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3. МОНТАЖ  
3.1.  Поставщик обязуется осуществить монтаж (сборку и установка) Товара в 

помещении архивного отдела администрации муниципального образования 
«_________________________», расположенного в жилом доме по адресу: 
___________________________________________________. на следующих условиях:  

3.2. Поставщик гарантирует выполнить монтаж (сборку и установка) Товара в 
соответствии с действующими нормативно-техническими документами, строительными 
нормами и правилами, проектной документацией.  

3.3. Монтаж (сборку и установка) должен быть осуществлен в рабочие дни с 8-00 
до 17-00 выходные: суббота, воскресенье. Отклонение по времени доставки, сборки и 
установки в месте разгрузки товара допускается по устному соглашению сторон.  

3.4. В связи с обязанностью Поставщика по монтажу Товара Заказчик обязуется:  
3.4.1. Обеспечить беспрепятственный доступ специалистов Поставщика в 

помещение архивного отдела.  
3.4.2. Предоставить Поставщику помещение (место) для осуществления монтажа 

Товара.  
3.4.3. Обеспечить Поставщику иные необходимые условия для осуществления 

монтажа Товара.  
3.5. Передача результата работы по монтажу (сборки и установки) Товара 

оформляется актом выполненных работ, который подписывается обеими сторонами по 
правилам п. 2.13. Контракта, или делается соответствующая запись о приеме работ в 
товарно-транспортной накладной. 

3.6. Перед подписанием акта Заказчик должен осмотреть результат работ. При 
обнаружении им недостатков в результате работ он должен немедленно известить об этом 
Поставщика. Эти недостатки должны быть указаны в акте выполненных работ. 

При отказе одной из сторон от подписания акта, в нем делается отметка об этом, и 
акт подписывается другой стороной. 

 
4. ЦЕНА КОНТРАКТА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ 

4.1. Сумма Контракта  составляет: __________________ (___________) рублей __ 
копеек, в т.ч. НДС  _____ % в сумме  ______________ ( ________________ ) рублей __ 
копеек. 

Цена на товар включает в себя, помимо стоимости товара, также и стоимость 
доставки, сборки и установки, погрузки/разгрузки, стоимость упаковки, оформления 
необходимой документации, иные налоги, сборы и других обязательных платежей, если 
таковые предусмотрены. 

4.2. Поставщик поставляет Товар по ценам и в объемах, по которым он был 
признан выигравшим торги на поставку Товара по настоящему Контракту. 

4.3. Заказчик производит оплату после поставки товара, на основании счета-
фактуры и накладной формы 12-торг, путем перечисления денежных средств на 
расчетный счет Поставщика в течение 5 (пяти) банковских дней с момента получения 
Товара. 

4.4. Датой платежа считается дата зачисления денежных средств на расчетный счет 
Поставщика. 

4.5. Цена, указанная в п. 4.1. Контракта являются фиксированными на весь период 
действия настоящего Контракта и изменению не подлежат. 

 
5. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ НА ТОВАР, РИСКА СЛУЧАЙНОЙ 

ГИБЕЛИ ИЛИ СЛУЧАЙНОГО ПОВРЕЖДЕНИЯ ТОВАРА 
5.1. Право собственности на Товар переходит от Поставщика к Заказчику с 

момента его передачи последнему и подписания накладной представителем Заказчиком. 
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5.2. Риск случайной гибели или случайного повреждения товара переходит к 
Заказчику в момент получения товара от продавца (перевозчика) и подписания товарно-
транспортной накладной. 

 
6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

6.1. При нарушении Поставщиком обязательств по контракту Заказчик вправе 
требовать уплаты пени. Пени уплачиваются в размере 1/300 ставки рефинансирования ЦБ 
РФ, действующей на момент выставления претензии, от стоимости недопоставленных 
товаров за каждый день просрочки до фактического исполнения обязательств. 

6.2. За несоблюдение сроков оплаты товара Заказчик оплачивает Поставщику 
неустойку  в размере 1/300 ставки рефинансирования ЦБ РФ от просроченной суммы за 
каждый день просрочки, действующей на момент выставления претензии, до 
фактического исполнения обязательств Заказчика по оплате товара. 

6.3. Поставщик несет ответственность за качество поставленного Товара в течение 
всего гарантийного срока, установленного производителем Товара. В случае выявления 
Заказчиком в течение всего гарантийного срока, отклонений Товара по качеству, 
Поставщик обязан в течение 10 дней с момента его оповещения произвести замену 
Товара. При этом Поставщик возмещает причиненный Заказчику ущерб, связанный с 
приемом, выгрузкой, хранением, возвратом Товара. 

6.4. Заказчик вправе отказаться от оплаты Товара ненадлежащего качества, а если 
такой Товар оплачен, потребовать возврата уплаченных сумм. 

6.5. Ответственность сторон в иных случаях определяется в соответствии с 
действующим законодательством. 

 
7. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

7.1. Поставщик обязуется: 
7.1.1. Передать Заказчику Товар в порядке и на условиях, предусмотренных 

Контрактом. 
7.1.2. Передать Товар, являющееся собственностью Поставщика, полностью 

свободный от прав третьих лиц, не состоящий в споре и под арестом, не являющийся 
предметом залога и т.п.  

7.1.3. Передать товар качество и безопасность, которого должны соответствовать 
требованиям, предусмотренным законодательством и подтверждаться необходимыми 
документами (сертификаты, декларации соответствия и т.д.).  

7.1.4. Передать Товар, который должен быть затарен и упакован в соответствии с 
условиями Контракта. 

7.1.5. Одновременно с Товаром передать принадлежности Товара, техническую 
документацию на Товар, составленную на русском языке, все требуемые 
законодательством документы, регламентирующие качество товара и подтверждающие 
его соответствие требованиям безопасности (необходимые сертификаты, декларации 
соответствия, инструкции по эксплуатации, гарантийные талоны), а также передать 
оформленные надлежащим образом счета-фактуры и накладную формы «12-торг».  

7.1.6. Качественно произвести работы по монтажу (сборке и установке) Товара в 
здании архивного отдела администрации муниципального образования 
«_________________________» расположенного в жилом доме по адресу: 
_________________________________________________________. 

7.1.7. В случае выявления Заказчиком в течение всего гарантийного срока, 
отклонений Товара по качеству, Поставщик обязан в течение 20 дней с момента его 
оповещения произвести замену Товара. 

7.2. Заказчик обязуется: 
7.2.1. Совершить все необходимые действия, обеспечивающие 

принятие Заказчиком Товара по количеству, качеству, ассортименту и комплектности в 
соответствии с условиями Контракта.  
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7.2.2. Передавать Поставщику необходимую для выполнения обязательств 
информацию. 

7.2.3. Обеспечить оплату Товара в размере, в сроки и в порядке, установленном 
Контрактом. 

7.3.4. В течение  10 (десяти) календарных дней со дня получения Товара уведомить 
Поставщика о несоответствии Товара по количеству, качеству, ассортименту, 
комплектности, принадлежностям (в том числе наличию необходимых документов), таре 
и упаковке условиям Контракта. 

7.2.5. Заказчик обязуется обеспечить присутствие в месте разгрузки должностного 
лица, уполномоченного принимать Товар. 

7.2.6. Обеспечить приемку товара на месте отгрузки  товара уполномоченным 
представителем Заказчика. 

7.2.7. Заказчик обязуется принять Товар и работы в предусмотренном 
муниципальном контракте порядке и обеспечить оплату поставленного Товара. 

 
8. ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА. РАЗРЕШЕНИЕ 

СПОРОВ. 
8.1. Расторжение контракта допускается в предусмотренных законодательством 

случаях. 
8.2. Все спорные вопросы, возникающие во время действия настоящего Контракта, 

разрешаются путем ведения переговоров между Заказчиком и Поставщиком. 
8.3. Претензионный порядок рассмотрения споров из Контракта является 

обязательным. 
8.4. Претензионные письма направляются нарочно либо заказным почтовым 

отправлением с уведомлением о вручении последнему адресату по местонахождению 
Сторон, указанным в разделе 11 Контракта.  

8.5. Направление претензионных писем иным способом, чем указано в п. 8.4 
"Контракта" не допускается.  

8.6. Срок рассмотрения претензионного письма составляет  30 дней со дня 
получения последнего адресатом. 

8.7. В случае если спорные вопросы не были разрешены путем ведения 
переговоров между Заказчиком и Поставщиком, они рассматриваются в установленном 
законодательством порядке в Арбитражном суде.  

8.8. Споры из Контракта разрешаются в судебном порядке в соответствии с 
законодательством.  

 
9. НЕПРЕОДОЛИМАЯ СИЛА (ФОРС-МАЖОР) 

 
9.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное 

неисполнение обязательств по настоящему Контракты, если неисполнение явилось 
следствием природных явлений, действий внешних объективных факторов и прочих 
обстоятельств непреодолимой силы, за которые Стороны не отвечают и предотвратить 
неблагоприятное воздействие которых они не имеют возможности. 

Срок исполнения обязательств по настоящему Контракту отодвигается соразмерно 
времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также 
последствия, вызванные этими обстоятельствами. 

9.2. При наступлении обстоятельств, указанных в п. 9.1 настоящего Контракта, 
каждая Сторона должна без промедления известить о них в письменном виде другую 
Сторону. Извещение должно содержать данные о характере обстоятельств, а также 
официальные документы, удостоверяющие наличие этих обстоятельств и по возможности 
дающие оценку их влияния на возможность исполнения Стороной своих обязательств по 
настоящему Контракту. 
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9.3. Если Сторона не направит или несвоевременно направит извещение, 
предусмотренное в п. 9.2 настоящего Контракта, то она обязана возместить другой 
Стороне понесенные ею убытки. 

 
10. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

10.1. Все уведомления и сообщения Сторон, связанные с исполнением настоящего 
Договора, направляются Сторонами следующими способами: 

- по факсу, если уведомление или сообщение связано с вопросом, требующим 
немедленного разрешения. Оригинал документа должен быть направлен в течение 1 
(одного) дня, одним из указанных ниже способов: 

- путем вручения уполномоченным представителем одной Стороны 
соответствующего уведомления (сообщения, иного документа) уполномоченному 
представителю другой Стороны; 

- заказным письмом с уведомлением о вручении. 
10.2. Стороны  обязуются незамедлительно уведомить друг друга об изменении 

своих реквизитов определенных в разделе 11 Контракта 
10.3. Во всем, что не предусмотрено настоящим Контрактом, Стороны 

руководствуются действующим законодательством Российской Федерации. 
10.4. Настоящий Контракт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой 

Стороны. 
10.5. Подписываемые Сторонами во исполнение настоящего Контракта документы 

(отгрузочные разнарядки, соглашения) являются неотъемлемой частью настоящего 
Контракта. 

 
11. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 

 
ЗАКАЗЧИК:  
 
 

ПОСТАВЩИК:   
 
 
 

 
ПОДПИСИ И ПЕЧАТИ СТОРОН 

Заказчик                                                                                         Поставщик          

______________ /_____________/                         _______________/_____________/ 

м.п.                                                                                  м.п.                                
\ 
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Приложение № 1 
к Муниципальному контракту № _____ 

от «____» ____________ 2012г. 
 

СПЕЦИФИКАЦИЯ (техническое задание) 
поставляемого товара 

 

Наименование 
товара 

Кол-во 
(ед.изм.) 

Характеристика 

Шкаф архивный 
для документов  

1 шт. 

Шкаф металлический для документов. 
Название: _____________________ 
Габариты, мм (ДхГхВ): ______________________________.* 
Масса:_________________________________________. 
Укомплектован: ____________ полками. 
Нагрузка на полку не менее:___________ кг. 
Цвет: ____________ 
Покрытие ________________  
Окраска ___________________. 
Цвет: _____________________ 
Количество съемных полок ____________;  
Иные технические характеристики 
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________ 
(количество дверей, система ригелей, магнитные защелки, 
ключевой замок и т.д.) 

 
ПОДПИСИ И ПЕЧАТИ СТОРОН 

Заказчик                                                                                         Поставщик          

______________ /____________ /                         _______________/_____________/ 

м.п.                                                                                  м.п.                                
 

ОБ
РА
ЗЕ
Ц 

de
nis

.ro
dik

ov
@

inb
ox

.ru




